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Les caractères chinois les plus fréquents Leçon 28

Je suis heureux d’avoir la chance de rencontrer tes parents.

xīng qī jī huì mǎi fēi piào fàn diàn jià

星 期 机 会 买 飞 票 饭 店 假

Wǒ hěn gāoxìng yǒu jīhuì rènshi nǐ de fùmǔ.

我很高兴有机会认识你的父母。

1

NOUVEAUX CARACTÈRES DANS CETTE LEÇON

CONVERSATION
Martin: Combien de temps allons-nous rester à Shanghaï ? Mǎdīng: Wǒmen zài Shànghǎi zhù duō cháng shíjiān?
Ming: Deux semaines. Míng: Liǎng ge xīngqī.
Martin: Je suis heureux d'avoir la chance de rencontrer tes 

parents.
Mǎdīng: Wǒ hěn gāoxìng yǒu jīhuì rènshi nǐ de fùmǔ.

Quand achèterons-nous les billets d'avion ? Wǒmen shénme shíhou mǎi fēijī piào?

Ming: Vendredi de la semaine suivante. Míng: Xià ge xīngqī xīngqī wǔ.
Martin: Quel est le nom de notre hôtel ? Mǎdīng: Wǒmen de fàndiàn jiào shénme?
Ming: Holiday Inn. Míng: Jiàri Fàndiàn.

马丁: 我们在上海住多长时间？

明: 两个星期。

马丁: 我很高兴有机会认识你的父母。

我们什么时候买飞机票？

明: 下个星期星期五。

马丁: 我们的饭店叫什么？

明: 休息一下不错。

1.
NOTE/S

VOCABULAIRE

Les noms des jours de la semaine sont formés en utilisant 
xīngqī + nombre.

Le nom pour dimanche est une exception.

xīngqī yī lundi xīngqī sì jeudi
xīngqī èr mardi xīngqī wǔ vendredi
xīngqī sān mercredi xīngqī liù samedi

xīngqī rì dimanche

rester zhù 住
semaine xīngqī 星期
chance, occasion jīhuì 机会
acheter mǎi 买
avion fēijī 飞机
billet piào 票
la semaine prochaine xià ge xīngqī 下个星期
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1. quelle semaine ?

2. cette semaine

3. la semaine prochaine

4. la quatrième semaine

5. la septième semaine

6. cinq semaines

7. ce samedi-ci

8. jeudi prochain

9. quelle vendredi ?

10. le deuxième lundi

11. le premier dimanche

12. le troisième dimanche de décembre

2Leçon 28 - Je suis heureux d’avoir la chance de rencontrer tes parents.          Wǒ hěn gāoxìng yǒu jīhuì rènshi nǐ de fùmǔ. 我很高兴有机会认识你的父母。

vendredi xīngqī wǔ 星期五
hôtel fàndiàn 饭店
Holiday Inn Hotel Jiàri Fàndiàn 假日饭店

EXERCICES

Localisez ces phrases dans la grille des caractères. Elles peuvent être écrites horizontalement ou verticalement.28.1

第 七 个 星 期 十

五 哪 号 这 第 二

个 个 年 个 二 月

星 星 八 星 个 的

期 期 六 期 星 第

第 四 个 星 期 三

下 个 星 期 一 个

这 个 星 期 六 星

哪 个 星 期 五 期

第 一 个 星 期 日

零 下 个 星 期 四

第 二 个 星 期 一

Choisissez la traduction correcte.28.2

1. se détendre 认识 想 休息 听 工作

2. travailler 想 工作 是 在 喜欢

3. faire 说 认识 想 做 是

4. aimer 喜欢 说 工作 是 在

5. aller 听 想 去 喜欢 住

6. venir 说 工作 认识 来 在

7. acheter 是 说 听 工作 买

8. rester 住 想 说 长大 认识

9. résider 认识 工作 住 在 出生

10. savoir (connaître) 想 知道 是 喜欢 休息

11. être né 听 是 工作 说 出生

12. grandir 长大 想 在 喜欢 认识
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En ignorant les tons, biffez le caractère dont le pinyin diffère du reste.28.3

1. 机 几 家 13. 的 弟 第

2. 飞 法 非 14. 二 尔 日

3. 谁 十 师 15. 个 跟 哥

4. 拿 哪 呢 16. 公 工 同

5. 去 气 期 17. 号 还 孩

6. 国 贵 过 18. 和 菏 很

7. 假 家 叫 19. 杰 家 姐

8. 跟 哥 个 20. 京 经 今

9. 客 可 口 21. 久 九 叫

10. 买 没 妹 22. 可 克 哥

11. 爸 八 北 23. 事 书 叔

12. 不 伯 步 24. 喜 息 师

我很高兴有机会认识你的父母。

Faites correspondre le pinyin au chinois.28.4

1. Wǒmen xià ge xīngqī mǎi fēijī piào. a. 我们在上海住两个星期。

2. Wǒmen zài Shànghǎi zhù liǎng ge xīngqī. b. 假日饭店贵不贵？

3. Wǒmen de fàndiàn jiào Jiàri Fàndiàn. c. 我有机会认识你的父母。

4. Jiàri Fàndiàn guì bú guì? d. 我们下个星期买飞机票。

5. Wǒ hěn gāoxìng gēn nǐ yìqǐ qù Shànghǎi. e. 上海的经济怎么样？

6. Wǒ yǒu jīhuì rènshi nǐ de fùmǔ. f. 我爸爸在外国公司工作。

7. Shànghǎi de jīngjì zěnmeyàng? g. 我很高兴跟你一起去上海。

8. Shànghǎi de jīngjì de jìnbù hěn kuài. h. 在外国公司工作怎么样？

9. Wǒ bàba zài wàiguó gōngsī gōngzuò. i. 他很喜欢他的工作。

10. Zài wàiguó gōngsī gōngzuò zěnmeyàng? j. 我们的饭店叫假日饭店。

11. Tā hěn xǐhuan tā de gōngzuò. k. 他有机会认识外国人。

12. Tā yǒu jīhuì rènshi wàiguórén. l. 上海的经济的进步很快。


